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ডি.এইচ. লরেরেে "ডিয়ার ়া" একডি মমমস্পর্মী এবং আরবগ 

উরেকক়ােী কডবত়া। এডি সৃ্মডত, সঙ্গীত এবং আরবরগে র্ডির়্ালী 

ডমথডিয়ারক তুরল ধরে। কডবত়াডিরত এম  একডি মুহূতম ধে়া 

হরযরে যেখ়ার  বি়া, একজ  প্র়াপ্তবযস্ক িুরুষ, একজ  মডহল়াে 

গ়া  এবং ডিয়ার ়া ব়াদর ে র্রে ত়াে শর্র্রব ডিরে ে়া । 

অতীরতে এই অ ়াক়াডিত ে়াত্র়া এক গভীে ম়া ডসক প্রডতডিয়া 

সৃডি করে, ে়া ত়ারুরযেে সেলত়া এবং সুেক্ষ়াে জ ে গভীে 

আকুলত়া প্রক়ার্ করে। 

কডবত়াে বে়াখে়া: 

কডবত়াডি ডত ডি স্তবরক ডবভি, প্রডতডি স্তবক সৃ্মডতে ম মুগ্ধকে 

র্ডিে যকন্দ্রীয ভ়ারবে উিে ড ডমমত। 

• প্রথম স্তবক: কডবত়াডি শুরু হয একডি ডিগ্ধ, প্র়ায স্বপ্নময 

দৃরর্েে ম়াধেরম: "মৃদুস্বরে, যগ়াধূডলরবল়ায, এক মডহল়া আম়াে 

জ ে গ়াইরে।" এই বতমম়া  অডভজ্ঞত়া অডবলরে বি়ারক 

অতীরতে ডদরক ড রয ে়ায, "বেরেে িে বেে ধরে সৃ্মডতে 

https://grihopathshala.com/
https://grihopathshala.com/


 

https://grihopathshala.com/ 

িথ যবরয।" বি়া স্পিতই একডি ড ডদমি শর্র্রবে সৃ্মডত মর  

কেরত ি়ারে : "ডিয়ার ়াে ড রচ বরস থ়াক়া একডি ডর্শু, 

ত়ারেে র্রেে গুঞ্জর  / এবং ম়ারযে যে়াি যক়ামল ি়ারয চ়াি 

ডদরে, যে ম়া গ়া  গ়াইরত গ়াইরত হ়ারস।" এই ডচত্রডি 

সংরবদ র্ীল ডববেরয সমৃদ্ধ – ত়ারেে "গুঞ্জ ", "ঝঙ্ক়াে", 

ত়াে ম়ারযে ি়ারযে দৃর্ে এবং ত়াে হ়াডস – সবডকেু ডমরল 

উষ্ণত়া, আে়াম এবং ম়াতৃরিরহে অ ুভূডত শতডে করে। 

• ডিতীয স্তবক: বি়া এই  স্ট়ালডজক অ ুভূডতে অন ডেক 

প্রকৃডত স্বীক়াে করে : "ড রজে অজ়ারেই, গ়ার ে েল ়ামযী 

জ়াদু / আম়ারক প্রত়াডেত করে ডিডেরয ড রয ে়ায।" 

"েল ়ামযী" র্েডি ইডঙ্গত যদয যে সঙ্গীত এবং সৃ্মডতে এই 

র্ডি সূক্ষ্ম অথচ অপ্রডতরে়াধে, সম্ভবত এে তীব্রত়ায ডকেুি়া 

অ ়াক়াডিতও। ত়াে ম়া ডসক প্রডতডিয়া গভীে: "েতক্ষয  ়া 

আম়াে হৃদয ক়াাঁরদ িুে়ার ়া যসইসব েডবব়ারেে সন্ধ্ে়াে জ ে, 

েখ  ব়াইরে থ়াকত র্ীত / এবং আে়ামদ়াযক শবঠকখ়া ়ায 
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স্তবগ়া , ডিং ডিং ডিয়ার ়া আম়ারদে িথ যদখ়াত।" এই 

স্তবকডি অতীতরক আদর্ম়াডযত করে, ঘরে়ায়া সুখ, ড ে়ািত্ত়া 

("ব়াইরে র্ীত," "আে়ামদ়াযক শবঠকখ়া ়া") এবং সঙ্গীরতে 

চ়ােি়ারর্ ি়াডেব়াডেক মুহূতমগুরল়াে একডি ডচত্র তুরল ধরে। 

আক়াি়া স্পি – ত়াে হৃদয যসই সমরয আব়াে "ডিরে যেরত 

ক়াাঁরদ"। 

• তৃতীয স্তবক: বতমম়া  মুহূতমডি ড রজরক জ়া ়া  যদয, ডকন্তু 

এডি সৃ্মডতে অতীরতে আকষমরযে স়ারথ প্রডতিডিত়া কেরত 

ি়ারে  ়া। "ত়াই এখ  গ়াডযক়াে িরক্ষ উচ্চস্বরে গ়া  কে়া 

বৃথ়া / যসই ডবর়্াল ক়ারল়া ডিয়ার ়ারত আরবরগে স়ারথ।" 

বতমম়া  ডিয়ার ়াব়াদরকে আরবগপ্রবয ("আরবরগে স়ারথ") 

এবং সম্ভবত আেও প্রেুডিগতভ়ারব দক্ষ িডেরবর্ ়া "বৃথ়া" 

ব়া অক়ােমকে হরয ে়ায। ক়ােযডি িডেষ্ক়াে: "নর্র্রবে 

ডদ গুরল়াে যম়াহ / আম়ারক আেন্ন করেরে, আম়াে িুরুষত্ব 

যভরস যগরে / সৃ্মডতে ব ে়ায, আডম অতীরতে জ ে ডর্শুে 

https://grihopathshala.com/
https://grihopathshala.com/


 

https://grihopathshala.com/ 

মরত়া ক়াাঁডদ।" ত়াে সৃ্মডত ি়াে়া উদূ্ভত র্ডির়্ালী আরবগগুরল়া 

ত়াে প্র়াপ্তবযস্ক সংেম, ত়াে "িুরুষত্ব" যক অডভভূত করে। 

ডতড  সমূ্পযমরূরি এই  স্ট়ালডজয়াে তেরঙ্গ আত্মসমিময 

করে , "ডর্শুে মরত়া ক়াাঁরদ ", ে়া ত়াে যে়ািরবল়াে ম়া ডসক 

অবস্থ়ায সমূ্পযম প্রতে়াবতম  ড রদমর্ করে। 

ডবরেষয: 

• মূলভ়াব (ডথম): 

o সৃ্মডত এবং  স্ট়ালডজয়াে র্ডি: এডি যকন্দ্রীয মূলভ়াব। 

কডবত়াডি যদখ়ায ডকভ়ারব সংরবদ র্ীল অডভজ্ঞত়া, 

ডবরর্ষত সঙ্গীত, প্র়াযবে এবং আরবগগতভ়ারব 

carregado (আরবগিূযম) সৃ্মডত উরম়াচ  কেরত ি়ারে। 

এখ়ার   স্ট়ালডজয়া একডি র্ডির়্ালী, প্র়ায অপ্রডতরে়াধে 

র্ডি ডহস়ারব উিস্থ়াডিত হরযরে ে়া একজ  বেডিরক 

স্থ়া ়ােডেত কেরত এবং অতীত ও বতমম়ার ে মরধেক়াে 

যেখ়াগুডলরক ঝ়ািস়া করে ডদরত ি়ারে। 
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o অতীত এবং বতমম়ার ে মরধে িি (নর্র্ব ব ়াম 

প্র়াপ্তবযস্কত়া): বি়া ত়াে বতমম়া  ব়াস্তবত়া এবং ত়াে 

শর্র্রবে আদর্ম়াডযত সৃ্মডতে মরধে আিক়া ির়েরে । ত়াে 

প্র়াপ্তবযস্ক সত্ত়া, ত়াে "িুরুষত্ব", সৃ্মডতে ব ে়ায "রভরস 

ে়ায", ে়া প্র়াপ্তবযস্কত়াে জডিলত়া এবং সম্ভবত যম়াহভঙ্গ 

যথরক ি়াডলরয একডি সহজ, আেও আদরেে সমরয ডিরে 

ে়াওয়াে আক়াি়া প্রক়ার্ করে। 

o সঙ্গীরতে ম়া ডসক র্ডি: সঙ্গীত বি়াে অতীরত ে়াত্র়াে 

অ ুঘিক ডহস়ারব ক়াজ করে। "গ়ার ে েল ়ামযী জ়াদু" 

যেৌডিক ডচে়াভ়াব ়ারক অডতিম করে সে়াসডে গভীে-

মূল আরবগ এবং সৃ্মডতরত যিৌঁে়ার ়াে ক্ষমত়া ে়ারখ। 

কডবত়াডি ত়াে শর্র্রবে "ডিং ডিং ডিয়ার ়া" এবং 

বতমম়ার ে "ডবর়্াল ক়ারল়া ডিয়ার ়া আরবরগে স়ারথ" এে 

মরধে শবস়াদৃর্ে তুরল ধরে, ে়া যব়াঝ়ায যে বি়াে জ ে 
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িূরবমেডিে ম়া ডসক অ ুেয  িরেেডিে প্রেুডিগত 

দক্ষত়াে যচরয অর ক যবডর্। 

o স়ােরলেে ক্ষডত এবং সুেক্ষ়াে জ ে আকুলত়া: শর্র্রবে 

সৃ্মডতগুরল়া উষ্ণত়া, ড ে়ািত্ত়া এবং ম়াতৃরিহ ি়াে়া ডচডিত। 

বি়াে তীব্র ম়া ডসক প্রডতডিয়া এই সুেডক্ষত এবং 

ড ষ্প়াি অবস্থ়াে জ ে গভীে ক্ষডতে অ ুভূডত প্রক়ার্ 

করে। 

• গঠ  এবং িমম: 

o কডবত়াডি ডত ডি চতুষ্ক (চ়াে ল়াইর ে স্তবক) ড রয গডঠত। 

o এডি প্রডতডি স্তবরক একডি স়ামঞ্জসেিূযম AABB েরেে 

ডব ে়াস অ ুসেয করে (me/see, strings/sings; 

song/belong, outside/guide; 

clamour/glamour, cast/past)। এই সহজ এবং 

ড যডমত েরেে ডব ে়াস কডবত়াডিে সঙ্গীতময গুয়াবলীরত 

অবদ়া  ে়ারখ, ে়া সঙ্গীরতে মূলভ়ারবে প্রডতধ্বড  করে। 
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এডি ত়াে স্মেয কে়া শর্র্রবে সৃ্মডতগুডলে সেলত়া এবং 

স়ােলেরকও প্রডতিডলত কেরত ি়ারে। 

• ডচত্রকল্প এবং সংরবদ র্ীল ডববেয: 

o লরেে বতমম়া  এবং অতীত উভয দৃর্েরক প্র়াযবে কে়াে 

জ ে প্র়াযবে সংরবদ র্ীল ডচত্রকল্প বেবহ়াে করে । 

o শ্রুডতগত ডচত্রকল্প: "মৃদুস্বরে... গ়াইরে," "ত়ারেে র্রেে 

গুঞ্জ ," "স্তবগ়া ," "ডিং ডিং ডিয়ার ়া," "উচ্চস্বরে গ়া  

কে়া," "আরবরগে স়ারথ।" 

o দৃর্েম়া  ডচত্রকল্প: "যগ়াধূডল," "বেরেে িে বেে ধরে 

সৃ্মডতে িথ," "ডিয়ার ়াে ড রচ বরস থ়াক়া ডর্শু," "ম়া যে 

হ়ারস," "আে়ামদ়াযক শবঠকখ়া ়া," "ডবর়্াল ক়ারল়া 

ডিয়ার ়া।" 

o স্পর্মগত ডচত্রকল্প: "যে়াি যক়ামল ি়ারয চ়াি ডদরে।" 
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o এই সমৃদ্ধ ডচত্রকল্প বি়াে অডভজ্ঞত়ারক ি়াঠরকে ক়ারে 

আেও ত়াৎক্ষডযক এবং সম্পডকমত করে যত়ারল। 

• সুে (রি়া ): 

o কডবত়াে সুে প্রধ়া ত  স্ট়ালডজক এবং ডবষণ্ণ। অতীরতে 

জ ে একডি আকুলত়া এবং গভীে আক়াি়াে অ ুভূডত 

েরযরে। 

o েডদও শর্র্রবে সৃ্মডতগুডলরক সুখী এবং স়ান্ত্ব ়াদ়াযক 

ডহস়ারব ডচডত্রত কে়া হরযরে, বি়াে ত়ারদে বতমম়া  

অডভজ্ঞত়া দুুঃরখে স়ারথ ডমরর্ আরে ক়ােয যসগুডল চরল 

যগরে এবং িু রুদ্ধ়ােরে়াগে  য। যর্ষ ল়াই গুডল, "আডম 

অতীরতে জ ে ডর্শুে মরত়া ক়াাঁডদ," একডি গভীে যর়্াক 

এবং আকুলত়াে অ ুভূডত প্রক়ার্ করে। 
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• ভ়াষ়া এবং র্েচয : 

o ভ়াষ়া তুল ়ামূলকভ়ারব সহজ এবং প্রতেক্ষ, তবুও 

আরবগগতভ়ারব র্ডির়্ালী। 

o "মৃদুস্বরে," "সৃ্মডতে িথ," "হ়ারস," "আে়ামদ়াযক," এবং 

"রম়াহ" এে মরত়া র্েগুডল অতীত বযম ়া কে়াে সময 

উষ্ণত়া এবং আদর্ম়াযর ে অ ুভূডত শতডে করে। 

o ডবিেীরত, "েল ়ামযী," "প্রত়াডেত করে," এবং "বৃথ়া" 

র্েগুডল বি়াে অভেেেীয িি এবং ত়াে আরবরগে 

অপ্রডতরে়াধে প্রকৃডত প্রক়ার্ করে। ত়ারুরযেে "ডিং ডিং 

ডিয়ার ়া" যথরক বতমম়ার ে "ডবর়্াল ক়ারল়া ডিয়ার ়া 

আরবরগে স়ারথ" ডিয়ার ়াে বযম ়ায িডেবতম  ত়ারদে জ ে 

ডবডভন্ন ম়া ডসক ওজ  বহ  করে ত়া তুরল ধরে। 
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উিসংহ়াে: 

ডি.এইচ. লরেরেে "ডিয়ার ়া" শর্র্রবে সৃ্মডতে দীঘমস্থ়াযী র্ডি 

এবং সঙ্গীত ডকভ়ারব এই গভীেভ়ারব যপ্র়াডথত আরবগগুডলে ব়াহ  

ডহস়ারব ক়াজ কেরত ি়ারে ত়াে একডি ড িুয অরেষয। কডবত়াডি 

এম  যে যকউ অ ুভব করেরে  যে হঠ়াৎ  স্ট়ালডজয়াে যেউরয 

অডভভূত হরযরে , ত়ারদে স়ারথ অ ুেডযত হয। এডি অতীরতে 

অ ুভূত সেলত়া, ড ে়ািত্ত়া এবং ভ়ালব়াস়াে জ ে সবমজ ী  

ম়া ডবক অডভজ্ঞত়াে আক়াি়ারক তুরল ধরে। এডি একডি 

মমমস্পর্মী অ ুস্ম়ােক যে ডকভ়ারব আম়ারদে গঠ মূলক 

অডভজ্ঞত়াগুডল প্র়াপ্তবযস্কক়ারলও আম়ারদে ম়া ডসক জগতরক রূি 

ডদরত থ়ারক এবং ডকভ়ারব বতমম়া  কখ ও কখ ও শর্র্রবে 

ডদ গুডলে র্ডির়্ালী "রম়াহ" ি়াে়া ম্ল়া  হরয যেরত ি়ারে। 
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এখ়ার  ডি.এইচ. লরেরেে "ডিয়ার ়া" কডবত়াডি, প্রডতডি ল়াইর ে 

ব়াংল়া অথম এবং বে়াখে়াসহ যদওয়া হরল়া: 

Piano By D.H. Lawrence 

Original English: Softly, in the dusk, a woman is 

singing to me; Bangla Meaning: মৃদুস্বরে, যগ়াধূডলরবল়ায, 

এক মডহল়া আম়াে জ ে গ়াইরে; Bangla Explanation: 

কডবত়াডি শুরু হরে একডি র়্াে ও ডিগ্ধ সন্ধ্ে়াে েডব ডদরয। বি়া 

বলরে  যে যম়াল়ারযম আরল়া-আাঁধ়াডেরত (রগ়াধূডলরবল়ায) একজ  

 ়ােী ত়াে উরেরর্ে গ়া  গ়াইরে । এই ল়াই ডি একডি বতমম়া  

সমরযে দৃর্ে শতডে করে, ে়া িেবতমী সমরয সৃ্মডতে জগরত 

প্ররবরর্ে সূচ ়া করে। 

Original English: Taking me back down the vista of 

years, till I see Bangla Meaning: আম়ারক বেেগুডলে 

সৃ্মডতে িথ যবরয অতীরত ড রয ে়ারে, েতক্ষয  ়া আডম যদখরত 

ি়াই Bangla Explanation: মডহল়াে গ়া  বি়ারক অতীরতে 
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সৃ্মডতরত িুডবরয ডদরে। "vista of years" ব়া "বেেগুডলে 

সৃ্মডতে িথ" একডি দীঘম সমরযে বেবধ়া  ড রদমর্ করে, ে়াে মরধে 

ডদরয বি়া যে  যিের  ডিরে ত়াক়ারে  এবং শর্র্রবে দৃর্ে 

যদখরত ি়ারে । 

Original English: A child sitting under the piano, in 

the boom of the tingling strings  

Bangla Meaning: একডি ডর্শু ডিয়ার ়াে ড রচ বরস আরে, 

ত়ারেে র্রেে গুঞ্জর  

 Bangla Explanation: গ়ার ে সুরে বি়া ড রজরক শর্র্রবে 

একডি ডবরর্ষ মুহূরতম যদখরত ি়ারে । ডতড  একডি যে়াি ডর্শু, যে 

ডিয়ার ়াে ড রচ বরস আরে। "boom of the tingling 

strings" ডিয়ার ়াে সুরেে গভীে এবং অ ুেডযত র্েরক যব়াঝ়ায, 

ে়া ডর্শুডিে চ়ােি়ারর্ ধ্বড ত হরে। 
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Original English: And pressing the small, poised feet 

of a mother who smiles as she sings. 

 Bangla Meaning: আে গ়া  গ়াইরত থ়াক়া হ়ারসে়াজ্জ্বল ম়ারযে 

যে়াি, সুডব েস্ত দুডি ি়ারয চ়াি ডদরে।  

Bangla Explanation: ডর্শুডি ত়াে ম়ারযে ি়ারয আলরত়া করে 

চ়াি ডদরে। ত়াে ম়া ডিয়ার ়া ব়াজ়ারে  এবং গ়া  গ়াইরে , আে 

ত়াে মুরখ যলরগ আরে যিরহে হ়াডস। এই দৃর্েডি ম়ারযে প্রডত 

ডর্শুে ভ়ারল়াব়াস়া এবং একডি সুেডক্ষত, আ েময ি়াডেব়াডেক 

িডেরবর্ তুরল ধরে। 

Original English: In spite of myself, the insidious 

mastery of song  

Bangla Meaning: ড রজে ইে়াে ডবরুরদ্ধ, গ়ার ে এই 

েল ়ামযী জ়াদু 
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 Bangla Explanation: বি়া বলরে  যে ডতড  ড রজে ইে়াে 

ডবরুরদ্ধ সৃ্মডতে অতরল তডলরয ে়ারে । গ়া ডিে এম ই এক 

জ়াদুকেী ক্ষমত়া ("insidious mastery" ব়া "েল ়ামযী জ়াদু") 

যে ত়া ত়ারক বতমম়া  যথরক ডবডেন্ন করে অবরচত ভ়ারবই 

অতীরতে ডদরক যির  ড রয ে়ারে। 

Original English: Betrays me back, till the heart of 

me weeps to belong Bangla Meaning: আম়ারক প্রত়ােয়া 

করে অতীরত ডিডেরয ড রয ে়ায, েতক্ষয  ়া আম়াে হৃদয আকুল 

হরয ক়াাঁরদ ডিরে যেরত Bangla Explanation: গ়ার ে এই 

জ়াদুকেী প্রভ়াব বি়ারক সমূ্পযমরূরি অতীরতে ক়ারে ডিডেরয ড রয 

ে়ায। ত়াে হৃদরযে গভীে যথরক যসই যিরল আস়া ডদ গুডলরত, 

যসই যচ ়া িডেরবরর্ ডিরে ে়াওয়াে জ ে এক তীব্র আক়াি়া ও 

যবদ ়া জম়ায, ে়া ত়ারক ক়াাঁদ়ায। 

Original English: To the old Sunday evenings at 

home, with winter outside  
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Bangla Meaning: ব়াড়েে যসইসব িুরে়ার ়া েডবব়ারেে সন্ধ্ে়ায, 

েখ  ব়াইরে থ়াকরত়া র্ীত 

 Bangla Explanation: বি়াে মর  ি়েরে ত়াে ব়াড়েে িুরে়ার ়া 

েডবব়ারেে সন্ধ্ে়াগুরল়াে কথ়া। ব়াইরে েখ  ক কর  ঠ়ান্ড়া থ়াকরত়া, 

তখ  ঘরেে যভতরেে উষ্ণত়া ডেল আরে়া যবডর্ আশ্রযদ়াযক ও 

আ েময। 

Original English: And hymns in the cosy parlour, 

the tinkling piano our guide. 

 Bangla Meaning: আে আে়ামদ়াযক শবঠকখ়া ়ায চলত 

স্তবগ়া , আে ডিয়ার ়াে িুংি়াং র্ে আম়ারদে িথ যদখ়ারত়া। 

Bangla Explanation: যসইসব েডবব়ারেে সন্ধ্ে়ায ত়ারদে 

আে়ামদ়াযক শবঠকখ়া ়ায প্র়াথম ়াসঙ্গীত ব়া স্তবগ়া  গ়াওয়া হরত়া। 

ডিয়ার ়াে ডমডি "িুংি়াং" র্ে ত়ারদে যসই সঙ্গীতময মুহূতমগুরল়াে 

িথপ্রদর্মক ডেল। এই ল়াই ডি একডি র়্াডেিূযম ও ধমমীয 

ি়াডেব়াডেক আবহ িুডিরয যত়ারল। 
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Original English: So now it is vain for the singer to 

burst into clamour  

Bangla Meaning: ত়াই এখ  এই গ়াডযক়াে িরক্ষ উচ্চস্বরে 

আরবরগ যিরি ি়ে়া বৃথ়া  

Bangla Explanation: বি়া বতমম়ার  ডিরে এরস বলরে  যে, 

এখ  যে মডহল়াডি গ়া  গ়াইরে , ত়াে িরক্ষ েতই আরবগময ব়া 

উচ্চস্বরে গ়া  গ়াওয়া যহ়াক  ়া যক , ত়া বৃথ়া। ক়ােয বি়াে ম  

ির়ে আরে শর্র্রবে যসই ডমডি সৃ্মডতরত। 

Original English: With the great black piano 

appassionato.  

Bangla Meaning: এই ডবর়্াল ক়ারল়া ডিয়ার ়ারত আরবরগে 

স়ারথ (ব়াজ়ার ়া হরলও)।  
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Bangla Explanation: বতমম়ার ে ডিয়ার ়াডি হযরত়া অর ক ব়ে 

("great black piano") এবং গ়াডযক়াও হযরত়া খুব আরবগ 

ডদরয ("appassionato") ব়াজ়ারে  ব়া গ়াইরে , ডকন্তু বি়াে 

ক়ারে ত়া অথমহী  মর  হরে। শর্র্রবে স়াধ়ােয ডিয়ার ়াে সুরেে 

ক়ারে এই আ়েেেিূযম িডেরবর্ ়া ম্ল়া  হরয যগরে। 

Original English: The glamour of childish days is 

upon me, my manhood is cast  

Bangla Meaning: শর্র্রবে ডদ গুরল়াে যম়াহ আম়ারক আেন্ন 

করেরে, আম়াে িুরুষত্ব যে  হ়াডেরয যগরে 

 Bangla Explanation: শর্র্রবে যসই যস়া ়ালী ডদ গুডলে 

আকষময ("glamour") বি়ারক এতি়াই আেন্ন করে যিরলরে যে 

ত়াে বতমম়ার ে প্র়াপ্তবযস্ক সত্ত়া ব়া "িুরুষত্ব" যে  যসই সৃ্মডতে 

ব ে়াে স়ামর  দুবমল হরয ির়েরে, হ়াডেরয যগরে। 

Original English: Down in the flood of 

remembrance, I weep like a child for the past. 
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Bangla Meaning: সৃ্মডতে যসই প্রবল যর়ারত, আডম অতীরতে 

জ ে ডর্শুে মরত়া ক়াাঁডদ। 

 Bangla Explanation: সৃ্মডতে এই অপ্রডতরে়াধে যেউ ("flood 

of remembrance") বি়াে প্র়াপ্তবযস্কত়াে ব়াাঁধ যভরে ডদরযরে। 

ডতড  ত়াে হ়াে়ার ়া শর্র্রবে জ ে, যসই যিরল আস়া ডদ গুরল়াে 

জ ে একজ  অসহ়ায ডর্শুে মরত়া ক়াাঁদরে । এই ল়াই ডি 

 স্ট়ালডজয়াে তীব্রত়া এবং অতীরতে প্রডত গভীে মমত্বরব়াধ প্রক়ার্ 

করে। 
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ডঠক আরে, ডি.এইচ. লরেরেে "ডিয়ার ়া" কডবত়া যথরক িেীক্ষ়াে 

জ ে গুরুত্বিূযম ডবষযগুরল়া ড রচ তুরল ধে়া হরল়া: 

১. কডবত়াে মূলভ়াব (Central Themes): 

• সৃ্মডত ও  স্ট়ালডজয়া (Memory and Nostalgia): কীভ়ারব 

সঙ্গীত অতীরতে সৃ্মডতরক জ়াডগরয যত়ারল এবং বি়ারক 

শর্র্রবে ডদ গুরল়ারত ডিডেরয ড রয ে়ায, এডি কডবত়াে প্রধ়া  

ডবষয।  স্ট়ালডজয়াে তীব্রত়া এবং এে অপ্রডতরে়াধে প্রভ়াব 

ডবরর্ষভ়ারব গুরুত্বিূযম। 

• শর্র্ব ব ়াম প্র়াপ্তবযস্কত়া (Childhood vs. Adulthood) / 

অতীত ব ়াম বতমম়া  (Past vs. Present): শর্র্রবে 

সেলত়া, ড ে়ািত্ত়া ও উষ্ণত়াে প্রডত বি়াে আক়াি়া এবং 

বতমম়ার ে জডিলত়াে মরধে যে িি, ত়া এই কডবত়াে একডি 

গুরুত্বিূযম ডদক। বি়াে "িুরুষত্ব" কীভ়ারব শর্র্রবে সৃ্মডতে 

ক়ারে ম্ল়া  হরয ে়ায, ত়া উরেখরে়াগে। 
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• সঙ্গীরতে ক্ষমত়া (Power of Music): সঙ্গীত কীভ়ারব 

অবরচত  ম রক প্রভ়াডবত করে এবং গভীে আরবগ ও 

সৃ্মডতরক জ়াডগরয তুলরত ি়ারে, ত়া বে়াখে়া কে়া জরুডে। 

শর্র্রবে "ডিং ডিং ডিয়ার ়া" এবং বতমম়ার ে "ডবর়্াল ক়ারল়া 

ডিয়ার ়ারত আরবরগে স়ারথ" ব়াজ়ার ়া সুরেে মরধেক়াে ি়াথমকে 

ও ত়াে প্রভ়াব অ ুধ়াব  কে়া প্ররয়াজ । 

• ম়াতৃরিহ ও ি়াডেব়াডেক উষ্ণত়া (Maternal Love and 

Familial Warmth): ম়ারযে স়ারথ শর্র্রবে সৃ্মডত, 

ডিয়ার ়াে ড রচ বরস থ়াক়া, ম়ারযে ি়ারযে স্পর্ম – এই 

ডবষযগুরল়া কডবত়ায এক ড ে়ািদ ও যিহময িডেরবর্ শতডে 

করে, ে়া বি়া বতমম়ার  অ ুভব কেরত চ়া । 

• হ়াে়ার ়া স়ােলে ও সুেক্ষ়াে জ ে আকুলত়া (Longing for 

Lost Innocence and Security): শর্র্রবে ডদ গুরল়ারক 

বি়া একডি ড ে়ািদ ও ড ষ্প়াি সময ডহরসরব যদরখ  এবং 

যসই সমরযে জ ে ত়াে হৃদরয গভীে আকুলত়া ক়াজ করে। 
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২. কডবত়াে গঠ  ও শর্লী (Structure and Style): 

• গঠ  (Structure): কডবত়াডি ডত ডি চতুষ্ক (quatrains) ব়া 

চ়াে ল়াইর ে স্তবরক ডবভি। প্রডতডি স্তবরকে AABB েরেে 

ডমল (rhyme scheme) কডবত়াডিরক একডি সঙ্গীতমযত়া 

ডদরযরে, ে়া এে ডবষযবস্তুে স়ারথ সঙ্গডতিূযম। 

• ভ়াষ়া ও র্েচয  (Language and Diction): লরেে 

সহজরব়াধে ডকন্তু আরবগঘ  ভ়াষ়া বেবহ়াে করেরে । 

"Softly," "cosy," "glamour" এে মরত়া র্ে শর্র্রবে 

উষ্ণত়া যব়াঝ়ায, আব়াে "insidious," "betrays," "vain" 

র্েগুডল বি়াে যভতরেে িি ও আরবরগে তীব্রত়া প্রক়ার্ 

করে। 

• ডচত্রকল্প (Imagery): কডবত়ায ডবডভন্ন ইডন্দ্রযগ্র়াহে ডচত্রকরল্পে 

বেবহ়াে ডবরর্ষভ়ারব লক্ষযীয:  

o শ্রুডতগত ডচত্রকল্প (Auditory Imagery): 

"Softly...singing," "boom of the tingling 
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strings," "hymns," "tinkling piano," "burst 

into clamour." 

o দৃর্েম়া  ডচত্রকল্প (Visual Imagery): "dusk," "vista 

of years," "child sitting under the piano," 

"mother who smiles," "cosy parlour." 

o স্পর্মগত ডচত্রকল্প (Tactile Imagery): "pressing 

the small, poised feet." 

৩. কডবত়াে সুে ও আরবগ (Tone and Emotion): 

• কডবত়াে মূল সুে  স্ট়ালডজক এবং ডবষণ্ণ (melancholic)। 

• অতীরতে প্রডত গভীে আক়াি়া (longing) এবং যবদ ়া 

(sadness) িুরি উরঠরে, ডবরর্ষ করে যর্ষ ল়াইর  ("I 

weep like a child for the past")। 

৪. কডবত়াে বে়াখে়া ও ত়াৎিেম (Interpretation and 

Significance): 
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• বি়াে ম়া ডসক অবস্থ়া (Speaker's Psychological 

State): বতমম়ার ে যক়ার ়া ঘি ়া ( ়ােীে গ়া ) কীভ়ারব বি়াে 

ম়া ডসক জগরত আরল়া়ে  যত়ারল এবং ত়ারক শর্র্রবে 

সৃ্মডতরত আেন্ন করে যিরল, যসই ম স্ত়াডিক ডদকডি 

গুরুত্বিূযম। 

• সৃ্মডতে অপ্রডতরে়াধেত়া (Overwhelming Nature of 

Memory): সৃ্মডত যে কতি়া র্ডির়্ালী হরত ি়ারে এবং ত়া 

যে বতমম়ার ে ব়াস্তবত়ারক ে়াডিরয যেরত ি়ারে, কডবত়াডি ত়া 

স্পিভ়ারব তুরল ধরে। 

• িুরুষরত্বে ধ়ােয়া (Concept of Manhood): শর্র্রবে 

সৃ্মডতে ক়ারে কীভ়ারব বি়াে প্র়াপ্তবযস্ক সত্ত়া ব়া "িুরুষত্ব" 

দুবমল হরয ির়ে, এডি একডি আকষমযীয ডদক। 

িেীক্ষ়াে জ ে ডিিস: 

• কডবত়াে ল়াই  উদৃ্ধত করে ড রজে বিবেরক সমথম  কে়াে 

যচি়া করু । 
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• ডবডভন্ন স়াডহডতেক উি়াদ়া  (রেম  - ডচত্রকল্প, প্রতীক, রূিক) 

কীভ়ারব কডবত়াে মূলভ়াব প্রক়ারর্ স়াহ়ােে করেরে, ত়া বে়াখে়া 

করু । 

• কডবত়াে প্রথম এবং যর্ষ স্তবরকে মরধে অ ুভূডতে িডেবতম  

ব়া ডবক়ারর্ে ডদরক মর ়ারে়াগ ডদ । 

• বি়াে আরবগ এবং ত়াে ক়ােযগুরল়া স্পিভ়ারব উরেখ 

করু । 
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D.H. Lawrence's "Piano" is a poignant and evocative 

poem that delves into the powerful interplay 

between memory, music, and emotion. It captures a 

moment where the speaker, an adult man, is 

transported back to his childhood by the sound of a 

woman singing and playing the piano. This 

unsolicited journey into the past triggers a 

profound emotional response, revealing a deep-

seated yearning for the innocence and security of 

his youth. 

Explanation of the Poem: 

The poem unfolds in three quatrains, each building 

upon the central theme of memory's captivating 

power. 
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• First Stanza: The poem opens with a gentle, 

almost dreamlike scene: "Softly, in the dusk, a 

woman is singing to me." This present 

experience immediately triggers a regression, 

"Taking me back down the vista of years." The 

speaker vividly recalls a specific childhood 

memory: "A child sitting under the piano, in the 

boom of the tingling strings / And pressing the 

small, poised feet of a mother who smiles as she 

sings." This image is rich in sensory detail – the 

"boom" of the strings, the "tingling," the sight 

of his mother's feet and her smile – all 

contributing to a sense of warmth, comfort, and 

maternal love. 
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• Second Stanza: The speaker acknowledges the 

involuntary nature of this nostalgic flood: "In 

spite of myself, the insidious mastery of song / 

Betrays me back." The word "insidious" suggests 

that this power of music and memory is subtle 

yet irresistible, perhaps even slightly unwelcome 

in its intensity. His emotional response is 

profound: "till the heart of me weeps to belong 

/ To the old Sunday evenings at home, with 

winter outside / And hymns in the cosy parlour, 

the tinkling piano our guide." This stanza 

idealizes the past, painting a picture of domestic 

bliss, security ("winter outside," "cosy parlour"), 

and shared family moments centered around 
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music. The longing is palpable – his heart 

"weeps to belong" again to that time. 

• Third Stanza: The present moment reasserts 

itself, but it cannot compete with the allure of 

the remembered past. "So now it is vain for the 

singer to burst into clamour / With the great 

black piano appassionato." The passionate 

("appassionato") and perhaps more technically 

skilled performance of the current pianist is 

rendered "vain" or useless. The reason is clear: 

"The glamour / Of childish days is upon me, my 

manhood is cast / Down in the flood of 

remembrance, I weep like a child for the past." 

The powerful emotions evoked by his memories 

overwhelm his adult composure, his "manhood." 
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He succumbs entirely to this wave of nostalgia, 

weeping "like a child," indicating a complete 

regression to the emotional state of his younger 

self. 

Analysis: 

• Themes: 

o The Power of Memory and Nostalgia: This is 

the central theme. The poem demonstrates 

how sensory experiences, particularly music, 

can unlock vivid and emotionally charged 

memories. Nostalgia here is presented as a 

powerful, almost overwhelming force that 

can transport an individual and blur the 

lines between past and present. 
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o The Conflict Between Past and Present 

(Childhood vs. Adulthood): The speaker is 

caught between his current reality as a man 

and the idealized memories of his childhood. 

His adult self, his "manhood," is "cast down" 

by the flood of remembrance, suggesting a 

desire to escape the complexities and 

perhaps disillusionments of adulthood and 

return to a simpler, more cherished time. 

o The Emotional Power of Music: Music acts as 

the catalyst for the speaker's journey into 

the past. The "insidious mastery of song" has 

the power to bypass rational thought and 

tap directly into deep-seated emotions and 

memories. The poem contrasts the "tinkling 
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piano" of his childhood with the "great black 

piano appassionato" of the present, implying 

that the emotional resonance of the former 

far outweighs the technical brilliance of the 

latter for the speaker. 

o Loss of Innocence and Longing for Security: 

The childhood memories are characterized 

by warmth, security, and maternal love. The 

speaker's intense emotional reaction suggests 

a profound sense of loss for this protected 

and innocent state. 

• Structure and Form: 

o The poem consists of three quatrains (four-

line stanzas). 
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o It follows a consistent AABB rhyme scheme 

in each stanza (me/see, strings/sings; 

song/belong, outside/guide; 

clamour/glamour, cast/past). This simple and 

regular rhyme scheme contributes to the 

poem's song-like quality, echoing the musical 

theme. It can also be seen as reflecting the 

simplicity and innocence of the childhood 

memories he is recalling. 

• Imagery and Sensory Detail: 

o Lawrence uses vivid sensory imagery to 

bring both the present and past scenes to 

life. 
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o Auditory imagery: "Softly...singing," "boom of 

the tingling strings," "hymns," "tinkling 

piano," "burst into clamour," "appassionato." 

o Visual imagery: "dusk," "vista of years," 

"child sitting under the piano," "mother who 

smiles," "cosy parlour," "great black piano." 

o Tactile imagery: "pressing the small, poised 

feet." 

o This rich imagery makes the speaker's 

experience more immediate and relatable to 

the reader. 

• Tone: 
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o The tone is predominantly nostalgic and 

melancholic. There's a sense of wistfulness 

and a deep yearning for the past. 

o While the childhood memories are depicted 

as happy and comforting, the speaker's 

present experience of them is tinged with 

sadness because they are gone and 

irretrievable. The final lines, "I weep like a 

child for the past," convey a profound sense 

of grief and longing. 

• Language and Diction: 

o The language is relatively simple and direct, 

yet emotionally charged. 

https://grihopathshala.com/
https://grihopathshala.com/


 

https://grihopathshala.com/ 

o Words like "softly," "vista," "smiles," "cosy," 

and "glamour" create a sense of warmth and 

idealization when describing the past. 

o In contrast, "insidious," "betrays," and "vain" 

reveal the speaker's internal conflict and the 

overwhelming nature of his emotions. The 

shift in the description of the piano from the 

"tinkling piano" of his youth to the "great 

black piano appassionato" of the present 

highlights the different emotional weights 

they carry for him. 
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Conclusion: 

D.H. Lawrence's "Piano" is a masterful exploration 

of the enduring power of childhood memories and 

the way music can act as a conduit to these deeply 

buried emotions. The poem resonates with anyone 

who has ever been unexpectedly overcome by a 

wave of nostalgia, highlighting the universal human 

experience of longing for the perceived innocence, 

security, and love of the past. It's a poignant 

reminder of how our formative experiences 

continue to shape our emotional landscapes, even 

in adulthood, and how the present can sometimes 

be eclipsed by the potent "glamour of childish 

days." 
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